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Präsentation der tschechischen Übersetzung des Dada Manifests Letzte Lockerung 
Übersetzt von Radovan Charvát  wird in Kürze von Pavel Růt herausgegeben
Durch das Programm führt Radovan Charvát 
Aus den Texten liest Jitka Sedláčková 

Prezentace českého překladu manifestu dada Poslední uvolnění 
Překlad Radovana Charváta připravuje k vydání Pavel Růt  
Večerem provází Radovan Charvát 
Z textů čte Jitka Sedláčková 

Walter Serners (eig. Walter Seligmann, geb. 1889 Karlsbad, seit 1942 verschollen) 
Manifest Letzte Lockerung aus dem Jahr 1918 (veröffentlicht 1920) gilt als radikalstes 
dadaistisches Manifest. Später veröffentlichte er vier Bände mit Kriminalgeschichten 
und den Roman Die Tigerin (1925). In den 30er Jahren wurde er in Prag sesshaft und 
arbeitete als Lehrer. 1942 wurde Walter Serner nach Theresienstadt und später in ein 
Konzentrationslager bei Riga deportiert und gilt seither als verschollen.

Manifest Poslední uvolnění Waltera Sernera (vl. jm. Walter Seligmann, nar. 1889 v 
Karlových Varech, od roku 1942 nezvěstný) z roku 1918 (vyšlo r. 1920) je považován 
za velmi radikální dadaistický manifest. Autor později uveřejnil čtyři svazky s 
kriminálními příběhy a román Tygřice (1925). V 30. letech se usadil v Praze a pracoval 
jako učitel. Roku 1942 byl deportován do Terezína a poté do koncentračního tábora 
nedaleko Rigy a je od té doby považován za nezvěstného. 

Veranstalter/Pořadatelé: Goethe-Institut in Prag, 
Prager Literaturhaus deutschsprachiger Autoren
In Zusammenarbeit mit/Ve spolupráci s:  literární soutěží „Cena Waltera Sernera“ 
Festivalu spisovatelů Praha  

In tschechischer Sprache/V českém jazyce
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